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Анотація. Стаття присвячена питанням формування духовності учнів старшого 
шкільного віку засобами інтерпретації художніх творів, зокрема педагогічним 
умовам, які сприятимуть ефективному здійсненню зазначеного впливу.
Аннотация. Бутенко Л. В. Статья посвящена вопросам формирования духовности 
учащихся старшего школьного возраста средствами интерпретации 
художественных произведений, в частности педагогическим условиям, которые 
будут обеспечивать эффективное совершение указанного воздействия.
Annotation. Butenko L. The article is devoted to the questions o f forming spirituality o f 
senior pupils by means o f interprétation o f artistic literature, especially pedagogical 
conditions, which will contrihute effective performing o f described influence.

Постановка проблеми. Інтерпретація художніх творів є 
складним, соціально-історичним, психологічним, культурологічним та 
педагогічним явищем, яке привертає все частіше увагу науковців, діячів 
культури і мистецтва. Особливий інтерес інтерпретація художніх творів 
викликає у педагогів, покликаних використати освітньо-виховні 
можливості цього явища з метою формування в учнівської молоді 
високих духовних цінностей.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Інтерпретація 
художніх творів -  досить різнобічний і багатоаспектний процес. 
Вивченню його особливостей сприяють дослідження у галузі 
педагогіки, лінгвістики, психології, мовознавства, літературознавства, 
мистецтвознавства та історії. Дане явище розглядали В. Дем’янков, 
К. Долінін, С. Нікіфорова, Т. Смирнова, І.Євлампієв, І. Поляков, 
В. Пазельський, Є. Фєнова, В. Цюрупа.

Цінними у розробці психолінгвістичного та лінгвостилістичного 
підходів до інтерпретації художнього тексту є праці таких вчених, як 
Ю. Скрєбнєв, М. Крупа, В. Мельничайко, В. Грещук, JI. Невідомська,
А. Залевська. Н. Матвеева, зокрема, досліджує лексикографічну 
інтерпретацію.
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Інтерпретація як явище міжкультурної комунікації розглядається 
Д. Салаєвою, Ю. Лотманом, Н. Н ев’ярович, А. Вежбицькою. К. Рогова 
вивчає інтерпретацію сучасного художнього тексту.

Завдання нашого дослідження полягає у визначенні тих 
педагогічних умов, за яких формування духовності учнів старшого 
шкільного віку засобами інтерпретації художніх творів буде найбільш 
ефективним.

Результати дослідження. На підставі проведеного теоретичного 
аналізу наукових джерел, вивчення практичного досвіду викладання 
літератури в школі нами були визначені педагогічні умови, необхідні 
для духовного формування старшокласників засобами інтерпретації 
художніх творів.

Спрямування інтерпретаційної діяльності в школі на формування 
духовних цінностей старшокласників є однією з педагогічних умов, яка 
иокликана сприяти позитивному вирішенню зазначеної проблеми. 
Відомо, що художні твори можуть бути інтерпретовані по-різному, 
залежно від того, які змістові, смислові, ціннісні, формотворчі 
параметри спроможна сприйняти, осмислити і виділити особистість. У 
зв’язку з цим виникає необхідність надання учням такої педагогічної 
допомоги, яка б орієнтувала їх на виділення в мистецтві слова духовних 
цінностей, важливих для учнів старшого шкільного віку. Такими 
цінностями є світоглядні, моральні та естетичні.

Інтерпретація художніх творів може бути корисною для учнів 
і іарших класів з погляду її впливу на світоглядні цінності, адже
< ні і огляд може бути різним: міфологічним, релігійним, науковим, 
«удожпім. Для старшокласників важливим є науково-філософський 
ГИ погляд, згідно якого вони мали б можливість глибоко осмислити 
» у і місті» таких понять, як природа, суспільство і людина. Більше того, ці 
і т і  мі п я мають набути не лише інформаційно-смислового, але й 
ціннісного значення.

Одним з об’єктів світоглядного сприймання й оцінки 
мамко іииіньої дійсності є природне середовище, у якому знаходиться 
»миними Для старшокласників природа повинна мати практичну, 
*-ііпііпмічну, господарську, моральну й естетичну цінність. Як цього 

мі їм. що треба зробити в школі, щоб природа набула для учнів не

59



лише практичне, але й духовно-ціннісне значення. Відповідь на ці 
питання ми знаходимо у процесі інтерпретації художніх творів, яка 
дозволяє акцентувати увагу учнів на найважливіших виявах природи у 
житті людини.

Старшокласники глибоко замислюються над суттю природних, 
суспільних процесів та явищ, які відбуваються в житті людей. їм 
потрібні серйозні роздуми щодо цінності життя людини, її ролі та 
функцій в освоєнні навколишньої дійсності. Саме тому одним із 
напрямів інтерпретації художніх творів у школі повинно стати 
формування у старшокласників світоглядних цінностей та орієнтацій. 
Спираючись на можливості художньої інтерпретації, вони повинні 
набути необхідний їм досвід світосприймання і осмислення 
навколишньої дійсності.

Не менш суттєвим виявом освітньо-виховних можливостей 
художньої інтерпретації повинно бути формування в учнів моральних 
цінностей. Адже в юнацькому віці особливої гостроти й актуальності 
набувають такі поняття, як дружність, кохання, вірність, чесність, 
порядність, працьовитість та ін. Усі ці поняття мають морально-етичний 
зміст і засвідчують характер ставлення однієї людини до іншої. 
Безперечно, про моральні цінності можна розповідати учням, 
використовуючи традиційні засоби і форми, такі, як бесіда, лекція, 
розповідь та ін. Водночас, отримувана під час таких інформаційних 
заходів інформація не завжди має відповідне емоційно-чуттєве 
забарвлення, не торкається тих витончених аспектів, які є властивими 
для моральних відносин. Змінити цю ситуацію видається можливим під 
час інтерпретації художніх творів, коли емоційно-чуттєві та понятійні 
параметри набувають системного, ціннісного характеру.

Як засвідчує досвід педагогічних спостережень, у процесі 
інтерпретації художніх творів акцентують увагу учнів на моральних 
проблемах у житті людей, залучають їх до емоційно-чуттєвого 
співпереживання, переконують у необхідності дотримання морально- 
етичних ідеалів, принципів, норм поведінки. Усе це стає можливим, 
якщо інтерпретація художніх творів має морально-етичне спрямування і 
розрахована на серйозне обговорення у шкільному колективі моральних 
проблем. Спираючись на конкретні приклади із життя літературних
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персонажів, вчителі літератури можуть їх інтерпретувати, виходячи із 
реалій і необхідності формування у молоді системи моральних 
цінностей і переконань.

Духовне формування старшокласників передбачає оволодіння 
необхідними основами естетичної культури. У школі є різні шляхи 
залучення молоді до світу прекрасного. Одним із них є інтерпретація 
художніх творів. Такі естетичні цінності, як прекрасне, піднесене в 
житті і мистецтві повинні стати особистішим надбанням 
старшокласників, допомагати у повсякденному житті бачити такі вияви, 
як гармонійне, виразне, емоційно-забарвлене, цілісне та ін.

Інтерпретація художніх творів має широкі можливості для 
освоєння учнями необхідного їм естетичного досвіду. Саме тому 
завдання вчителів літератури полягає в тому, щоб використати освітньо- 
ниховні можливості інтериретаційної діяльності старшокласників у 
розвитку почуття прекрасного, збагачення понять та уявлень про красу 
природного, предметного, соціального та художнього середовища.

Таким чином, для духовного формування учнів старшого 
шкільного віку важливе значення може мати інтерпретація художніх 
і йорів. Для цього вона повинна мати спрямування на розвиток в учнів 
і штоглядних, моральних та естетичних цінностей.

Передача старшокласникам знань, необхідних для 
імісрпрстаційної діяльності. Ця педагогічна умова має важливе 
мі.імення для вирішення зазначеної проблеми. Пояснити це можна тим, 
що інтерпретаційну діяльність не можна нав’язати учням, або 
примусити їх відповідним чином оцінювати ті чи інші явища. Вони 
•" * 11111111 і це робити самостійно, творчо, спираючись передусім на свій 
пн під. Одним із параметрів цього досвіду є знання, які вони повинні 

пі рішати в школі. Виникає запитання, які знання потрібні
• іііршокласникам для здійснення інтерпретаційної діяльності? Відповіді 
їм мі* питання ще немає в сучасній літературі. Здійснений нами 
іммптиіі пошук дозволив виділити чотири групи знань, які, на наш
.... ним, можуть забезпечити належний рівень інтерпретації художніх
їм..|.ж и старших класах. До них нами віднесено знання: соціально- 
" і прим мої, філософсько-естетичної, психологічної та культурологічної 
їм 1.1 п і рс  і лції мистецтва слова.
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Аналізуючи роль і можливості вказаних груп знань, можемо 
зазначити, що старшокласникам потрібні, передусім, соціально- 
історичні знання. Ці знання являють собою сукупність відомостей про 
сутність окремих предметів, явищ, процесів, які мали місце на певних 
етапах розвитку суспільства, культури, мистецтва, людей тощо. Без 
розуміння сутності окремих проявів навколишньої дійсності, її ролі і 
функцій художня інтерпретація не може мати глибокого змісту і 
відповідної оцінки.

Старшокласникам важливо мати філософсько-естетичні знання, 
які б давали відповідні уявлення і поняття про предмети і явища 
дійсності, мистецтва у їх світоглядно-ціннісному контексті. Без опори 
на ці знання інтерпретація художніх творів перетворюється у звичайний 
переказ сприйнятих подій і явищ. При цьому інтерпретація 
літературних творів не підніметься на рівень необхідних узагальнень, 
ціннісних орієнтацій, які б засвідчили можливості учнів щодо 
системного осмислення подій і явищ у життєдіяльності людей. 
Особливо важливими при цьому є знання герменевтики, яка дає 
приклади тлумачення художніх текстів на філософському рівні.

Безперечно, інтерпретація художніх творів є процесом, який має 
особистісне забарвлення і торкається найважливіших проявів 
старшокласників, їх почуттів мислення, характеру, поведінки тощо. На 
особистісному рівні існують значні резерви, які важливо 
використовувати під час інтерпретаційної діяльності. Учні повинні про 
них знати і використовувати на практиці. Для цього потрібно ознайомити 
учнів старших класів з психологічними знаннями. Спираючись на знання 
із загальної та художньої психології, старшокласники отримують 
можливість свідомо вибудовувати своє ставлення до мистецтва слова, 
емоційно реагувати на його виразні можливості, поглиблено сприймати 
та розуміти його зміст та естетичну ідею.

Поряд із зазначеним вище досвідом учням старших класів 
потрібні культурологічні знання, які дозволяють сприймати і розуміти 
художні твори, як особливі прояви художньої культури суспільства. 
Підкреслимо, що у процесі інтерпретації художніх творів учням 
важливо бачити літературний твір не лише як цілісне утворення, але й
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як складову частину тих процесів художнього життя, які мають місце і 
які відіграють важливу роль у визначенні цінності мистецтва слова.

Таким чином, для успішного розв’язання вказаної проблеми 
шкільна практика покликана забезпечити учнів старших класів 
соціально-історичними, філософсько-естетичними, психологічними та 
культурологічними знаннями. Спираючись на ці знання, учнівська 
молодь може свідомо реагувати на сприйняте у мистецтві слова, давати 
аргументовані естетичні оцінки, вірно інтерпретувати художні цінності 
у сфері мистецтва.

Оволодіння учнями старших класів способами 
інтерпретаційної діяльності. Ця педагогічна умова набуває важливого 
значення у зв’язку з тим, що старшокласники покликані бути у процесі 
інтерпретації художніх творів активними, спиратися на конкретні 
способи встановлення духовно-творчого контакту зі світом мистецтва. 
Зазначимо, що способи взаємодії з мистецтвом слова можуть бути 
різним: емоційним, інтелектуальними, діяльнішими. Усі вони
заслуговують на увагу і повинні бути освоєні у старшому шкільному віці.

Емоційні способи інтерпретації художніх творів. Вони являють 
собою такі вияви активності учнів, в основі яких знаходяться почуття, 
це такі вияви, як сприймання, співпереживання, відчуття, емоційний 
нідгук тощо. Зазначимо, що завдяки емоційним способам інтерпретація 
художніх творів набуває не лише емоційно забарвленого характеру, але 
її дозволяє учням виявити синкретичне ціннісне ставлення до 
ні гературного твору, виявити в ньому ті елементи, які є визначальними і 
с відчать про емоційну реакцію на його форму, зміст тощо.

Інтелектуальні способи інтерпретації художніх творів. їх можна 
ми значити як особливі вияви активності учнів, в основі яких 
«находяться інтелектуальні дії. До інтелектуальних способів 
1111 српретації художніх творів можна віднести осмислення, розуміння, 
оцінку, судження, висновки та ін. Спираючись на ці способи,
• і аршокласники можуть здійснювати інтерпретаційну діяльність,
• • руючись при цьому наявними знаннями, поняттями про цінність 
мистецтва слова. Завдяки інтелектуальними способам інтерпретація 
художніх творів набуває більш конкретного предметно визначеного 
чарпктеру.
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Діяльнісні способи інтерпретації художніх творів. Вони являють 
собою такі вияви активності учнів, в основі яких знаходиться діяльність. 
Конкретними виявами діяльнісних способів інтерпретації художніх 
творів можуть бути виразне читання літературного твору, складання 
власних художніх творів, складання колекцій художніх репродукцій та 
ін. Особливість діяльнісних способів інтерпретації полягає у тому, що 
вони дозволяють побачити той чи інший твір мистецтва у контексті тих 
ціннісних уподобань та орієнтацій, які є важливим для учнів і які вони 
можуть використати на практиці у процесі творчої діяльності.

Отже, для успішної підготовки старшокласників до 
інтерпретаційної діяльності важливо передати їм необхідні способи 
такої діяльності. Спираючись на емоційні, інтелектуальні та діяльнісні 
способи старшокласники зможуть виявляти свою активність, знаходити 
доступні для них шляхи встановлення духовно-творчого контакту з 
мистецтвом слова.

Використання у навчально-виховному процесі системи 
методів організації інтерпретаційної діяльності старшокласників. 
Ця педагогічна умова має також суттєве значення і покликана сприяти 
вирішенню зазначеної проблеми. Її виділення зумовлене тим, що 
вчителі літератури ще недостатньо використовують методи навчально- 
виховної роботи, які б дозволяли ефективно залучати учнів до 
інтерпретаційної діяльності. До таких методів ми відносимо методи 
генералізації, транспозиції та діалогізації інтерпретаційної діяльності 
учнів.

Сутність методу генералізації інтерпретаційної діяльності полягає 
у тому, що здійснюється цілеспрямоване накопичення необхідних 
знань, способів інтерпретації художніх творів, у старшокласників 
формуються уявлення та поняття про ціннісні можливості мистецтва 
слова, що впливає позитивно на формування їх наукового світогляду, 
моральної свідомості та естетичної культури.

Для практичного використання цього методу виявляється 
доцільною генералізація або об’єднання інтерпретаційного досвіду 
навколо певної ідеї. За цим методом вчитель літератури може 
пропонувати учням навчальні дії, пов’язані з пошуком спільного в 
творах різних письменників, поетів, діячів культури. Генералізуючи
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інтерпретаційний досвід старшокласників, шкільна практика тим самим 
може сприяти зміцненню найважливіших духовних орієнтацій 
учнівської молоді, збагаченню їх світоглядних, моральних та 
естетичних цінностей.

Метод транспозиції інтерпретаційної діяльності передбачає 
залучення учнів старшого шкільного віку до переносу набутих знань та 
способів діяльності з однієї інтерпретаційної ситуації в іншу. Йдеться 
передусім про інтерпретацію літературних творів, які за своєю 
тематикою, стилістикою, характером образного осмислення певним 
чином відрізняються. Проте завдяки методу транспозиції окремі 
аспекти інтерпретаційного досвіду учнів можуть бути використані і тим 
самим сприяти новому осмисленню духовної цінності літературного 
твору. Метод транспозиції тим самим дозволяє встановлювати творчі 
зв’язки з різними видами мистецтва і художньої творчості.

Метод діалогізації інтерпретаційної діяльності має виключно 
важливе значення. Суть його полягає у тому, що завдяки художньому 
діалогу як методу навчально-виховної роботи відкривається можливість 
встановлення різнорівневого зв’язку між людьми, які є носіями певного 
інтерпретаційного досвіду. Завдяки цьому методу вчитель літератури 
має можливість залучати старшокласників до активного взаємообміну 
інтсрпретаційним досвідом, висловлювання оцінних суджень у процесі 
обговорення явищ художнього життя.

Для ефективного вирішення вказаної проблеми доцільним є 
використання системи методів організації інтерпретаційної діяльності 
старшокласників. У сучасній практиці залучення учнівської молоді до 
інтерпретаційної діяльності виявляється доцільним використання не 
розрізнених методів, а навпаки -  цілісної системи методичного 
забезпечення цього процесу, яка передбачає генералізацію, 
транспозицію та діалогізацію інтерпретаційного досвіду учнів під час 
навчальних занять та позакласної роботи з літератури.

Зазначене вище дозволяє зробити такі висновки:
1. Інтериретаційна діяльність старшокласників виявляє свою 

ефективність за умови передачі учням необхідних знань, зокрема, 
соціально-історичного, філософсько-етичного, психологічного та 
культурологічного змісту.
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2. оволодіння старшокласниками найважливішими способами 
інтерпрстаційної діяльності є важливою умовою підвищення 
ефективності цього процесу та його впливу на духовність 
особистості. До таких способів інтерпретаційної діяльності слід 
віднести емоційні, інтелектуальні та діяльні сні способи.

3. У навчально-виховному процесі важливо використовувати 
систему методів організації інтерпретаційної діяльності 
старшокласників. З цією метою вчителі можуть успішно 
використовувати у своїй роботі з учнями методи генералізації, 
спрямовані на розкриття духовного потенціалу мистецтва.
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ВПЛИВ СИМВОЛІКИ НАРОДНОГО МИСТЕЦТВА 
УКРАЇНИ НА ФОРМУВАННЯ ОБРАЗНОГО 

МИСЛЕННЯ В ОБРАЗОТВОРЧОМУ МИСТЕЦТВІ
Васильєва О. А.,

Дніпропетровський національний університет

Анотація. В статті подано дослідження символів народного мистецтва, їх 
іконографічна специфіка, синонімічні назви, змістове значення, а також вплив 
символів на образне мислення в образотворчому мистецтві
Аннотация. Васильева Елена Анатольевна. “Влияние символов народного 
искусства Украины на формирование образного мышления в изобразительном 
искусстве ”. В этой статье подано исследование символов народного искусства, их 
иконографическая специфика, синонимические названия, содержимое значение, а 
также влияние символов на образное мышление в изобразительном искусстве. 
Annotation. Vasiljeva Elena Anatoljevna. “ Influence o f symbols o f a folk art o f Ukraine 
on formation o f figurative thinking in the fine arts ”. The artical gives the investigetion o f 
simbols o f folk art, the iconographie art specific, synonymical names and contents, and 
also gives and also the influence o f simbols on the fluid in graphic art.

Постанова проблеми. Проблема впливу символіки народного 
мистецтва на формування образного мислення в образотворчому 
мистецтві постала на часі, адже мистецькі твори і сама образотворчість
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